Gurbet, bu dünyadır. Asıl vatan âlem-i ervahtır. Ölen bir insanı gömmek için çukur kazarlar. Bu mezar çukuru değildir. Bu dünyada aşk yüzünden neler çektiğimi görüp yer "toprak" o kadar bana acımıştır ki mateminden yakasını yırtmıştır. 3) Mest can verdüm mezârum üzre ta'zim eyleyüp Kubbe yapup dâne-i engür eyvân dutdu tâk (Ben sarhoş olarak can verdim. Beni yüceltmek için üzüm tanesi bir kubbe yaptı, asma da bir gölgelik kurdu.) Sarhoş olarak can verdim, yani aşk içinde can verdim. Şarabı yani aşkı vücuda getiren üzüm ve asmadır. Onlar bana ta'zim göstererek yuvarlak üzüm kubbe, asma da gölgelik yapıyor. Tabii burada üzüm ve asma değildir. Makta' beytinde bunu açıklıyor. 4) Çün cefâ mu'tâdıyam bilmen nedür mihr ü vefâ Bilmese mihr ü vefâ resmin cefâ-gârum ne bâk (Cefâya alıştığım için sevgi ve vefâ nedir bilmem. Bana cefâ eden sevgilim sevgi ve vefâ nedir bilmezse ne çıkar. Korkmam ki çünkü . cefâya alışmışım.) Sevgili, sevgi ve vefâ nedir bilmez. Çünkü her şeyden müstağni ve müberrâdır. Âşık ise cefâya alışmıştır. İnsan alıştığı bir şeyi kolay kolay terkedemez. Sevgilinin cefâyı terketmesi âşıka cefâdır. 5) Her küdüretden meni pâk etdi seyl-i hün-ı dil Şükrü lillâh âteş-i ışkun meni yandurdı pâk (Gönül kanının sel hâlinde akması beni her bulanıklıktan temizledi. Allah'a şükür olsun ki aşkının ateşi beni tamamen yaktı.) Kanlı gözyaşı âşıkı maddeden temizler. Allah'a şükürler olsun ki maddeden temizlendim. Bu benim kanlı gözyaşım, senin aşkının ateşi beni tamamen temizledi. Burada su ile ateşi birbiri ile karşılaştırıyor. Su ve ateş iki büyük felâkettir. Bunlara kolay kolay karşı konamaz. İki pâk kelimelerinin ma'nâları ayrılır. 1- Temiz, 2- Tamamen. Âşık burada iki büyük felâkete uğrayıp mahvolduğunu anlatmak istiyor. 6) Ah bilmem neyleyüm cânumda râhat kalmadı Gözlerüm nem-nâk ü sinem çâk ü gönlüm derd-nâk 